Versículos Bíblicos que Demuestran la Destrucción Completa de la Tierra y los Cielos
	Versículo
	Versión Reina Valera Actualizada
	Palabra clave usada en el Hebreo/Griego original y su definición [número=número asignado por la Concordancia Strong’s]
	Significado

	2 Pedro 3:10-13
	10 Pero el día del Señor vendrá como ladrón. Entonces los cielos pasarán con grande estruendo; los elementos, ardiendo, serán deshechos, y la tierra y las obras que están en ella serán consumidas.

11 Ya que todas estas cosas han de ser deshechas, ¡qué clase de personas debéis ser vosotros en conducta santa y piadosa, 12 aguardando y apresurándoos para la venida del día de Dios! Por causa de ese día los cielos, siendo encendidos, serán deshechos; y los elementos, al ser abrasados, serán fundidos. 13 Según las promesas de Dios esperamos cielos nuevos y tierra nueva en los cuales mora la justicia.
	Pasaran: “parerchomai” en griego = perish, pass away, pass = morir, dejar de existir [3928].

Desecho: “luo” en griego = destroy, dissolve, melt = destruir, disolver, derretir [3089].

Encendidos: “katakaio” en griego = burn, consume wholly = quemar, consumir completamente [2618].
	Los cielos pasaran, los elementos arderán hasta ser deshechos.  La tierra será quemada.  Los elementos se fundirán por el fuego y los cielos serán deshechos.  La tierra y todo lo que hay en ella será completamente quemada.

	Salmo 102:25-26
	25 Tú fundaste la tierra en la antigüedad; los cielos son obra de tus manos. 26 Ellos perecerán, pero tú permanecerás. Todos ellos se envejecerán como un vestido; como a ropa los cambiarás, y pasarán.
	Perecerán: “abad” en hebreo = destroy, perish, be undone =  destruir, perecer, ser deshecho [6].
	La tierra y el cielo perecerán (RVA).

	Isaías 34:4
	Todo el ejército de los cielos se corromperá, y los cielos se plegarán como un rollo de pergamino. Todo su ejército caerá como caen las hojas de la parra, o como caen los frutos secos de la higuera.

(Nota: “ejercito de los cielos se refiere a las estrellas del cielo.)
“All the stars of the heavens will be dissolved” (NVI).  
	Disolverá (dissolve): “maqaq” en hebreo = consume completely, melt, dissolve, vanish = consumir completamente, derretir, disolver, desaparecer [4743].
	Los cielos quedaran enrollados como un libro (RVA).  “All the stars of the heavens will be dissolved” (NVI).  (Nota: “ejercito de los cielos se refiere a las estrellas del cielo.)

	Isaías 51:6
	“Alzad vuestros ojos hacia los cielos, y mirad abajo hacia la tierra. Porque los cielos se desvanecerán como humo; la tierra se envejecerá como vestidura, y sus habitantes morirán como moscas. Pero mi salvación permanecerá para siempre, y mi justicia no perecerá.
	Desechos (desvanecerán): “malach” en hebreo = pulverize, disappear, vanish away = pulverizar, desaparecer, desvanecer [4414].
	Los cielos serán deshechos como humo, y la tierra se envejecerá.

	Isaías 65:17
	Porque he aquí que yo creo cielos nuevos y tierra nueva. No habrá más memoria de las cosas primeras, ni vendrán más al pensamiento.
	Nuevos: “chadash” en hebreo = fresh, new thing = fresco (principio nuevo), algo nuevo [2319].
	Dios creara una nueva tierra y nuevos cielos.  La tierra y los cielos antiguos serán olvidados por completo.

	Isaías 66:22
	Porque como permanecerán delante de mí los cielos nuevos y la tierra nueva que yo haré, así permanecerá vuestra descendencia y vuestro nombre, dice Jehovah.
	Nuevos: “chadash” en hebreo = fresh, new thing = fresco (principio nuevo), algo nuevo [2319].
	Dios hará una tierra nueva y un cielo nuevo.

	Mateo 24:35
	El cielo y la tierra pasarán, pero mis palabras no pasarán.
	Pasarán: “parerchomai” en griego = perish, pass away, pass = morir, dejar de existir [3928].
	El cielo y la tierra pasaran, o sea dejaran de existir.

	Lucas 21:33
	El cielo y la tierra pasarán, pero mis palabras no pasarán.
	Pasarán: “parerchomai” en griego = perish, pass away, pass = morir, dejar de existir [3928].
	El cielo y la tierra pasaran, o sea dejaran de existir.

	Romanos 8:20-22
	20 Porque la creación ha sido sujetada a la vanidad, no por su propia voluntad, sino por causa de aquel que la sujetó, en esperanza 21 de que aun la creación misma será librada de la esclavitud de la corrupción, para entrar a la libertad gloriosa de los hijos de Dios. 22 Porque sabemos que toda la creación gime a una, y a una sufre dolores de parto hasta ahora.
	Corrupción: “phthora” en griego = decay, ruin, corruption, destroy, perish = podrir, arruinar, corrupción, destruir, perecer [5356].
	La creación misma será liberada de esclavitud de corrupción.

	Apocalipsis 20:11
	Vi un gran trono blanco y al que estaba sentado sobre él, de cuya presencia huyeron la tierra y el cielo, y ningún lugar fue hallado para ellos.
	Huyeron: “pheugo” en griego = run away, vanish, escape = huir, desvanecer, escapar [5343].
	La tierra y el cielo huirán, y no serán hallados más.

	Apocalipsis 21:1
	Vi un cielo nuevo y una tierra nueva; porque el primer cielo y la primera tierra pasaron, y el mar ya no existe más.
	Pasaron: “parerchomai” en griego = perish, pass away, pass = morir, dejar de existir, ya no ser más [3928].
	El primer cielo y la primera tierra pasaran.

	Apocalipsis 21:5
	El que estaba sentado en el trono dijo: “He aquí yo hago nuevas todas las cosas.” Y dijo: “Escribe, porque estas palabras son fieles y verdaderas.”
	Nuevas: Kainos = freshly new = nuevo por primera vez [2537].
	Dios hará todas las cosas de nuevo.


Conclusión: El hebreo y griego original de la Biblia indican que los cielos y la tierra serán completamente quemados, derretidos, deshechos, pulverizados, y completamente destruidos.  La tierra que hoy existe y también los cielos (aire, espacio, y universo) perecerán, dejarán de existir, huirán para siempre, y nunca más serán hallados.  Dios creará un cielo completamente nuevo y una tierra completamente nueva. 
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